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$���%����� �� la création d’art, la psyché, animus et anima, corps et 
psychisme, anthropologie culturelle et littéraire, psychanalyse, 
psychocritique.  
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where from comes the creation, and more specifically which is the nature of 
the artistic creation and the creation process, analyzing the relation “body 
– psychism:����
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'��(�
��� �� the art creation, psyché, animus and anima, body and 
psychism, cultural and literary anthropology, psychoanalysis, 
psychocriticism. 
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$���%�������traduction, vulgarisation, cohérence, anaphore.�
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phantasia; eighteenth-century literary criticism��
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�	�����%������ �� postmodernitate, autobiografie, jurnal, ludic, 
autoreferentialitate. 
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��� �� postmodernism, autobiography, journal, ludic, self-
reference. 
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$���%������� l’analyse du discours, la composante interculturelle, image 
du terroir (image identitaire du pays), stéréotype discursif (de la 
communication touristique durant la visite guidée à une cave vinicole), 
stratégies et techniques discursives. 
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a guided visit to a wine cellar), discourse strategies and techniques.�
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L’écriture sur la condition sociale de la femme 
et l’usage du costume liménien chez Flora Tristan 

Ana Maria MĂRGESCU 
Universitatea din București 
ana.margescu@gmail.com 

Résumé : 
La littérature de voyage et sociale de Flora Tristan est représentée par : 

Pérégrinations d’une paria, Promenades dans Londres, L’union ouvri ère.  
Sa création littéraire s’intéresse à trouver une nouvelle facette du genre, plus 
précisément à poser la femme sur la place sociale qu’elle mérite.   Dans son 
ouvrage autobiographique Pérégrinations d’une paria, l’écrivaine présente 
son voyage au Pérou comme une démarche d’affirmation de l’indépendance 
féminine. Un passage assez intéressant c’est celui où Flora Tristan s’arrête à 
Lima et explique l’usage du costume des liméniennes. Flora Tristan met 
l’accent sur la liberté physique et sociale des liméniennes : dans l’espace 
publique elles ne sont reconnues ni de leurs maris, elles participent seules 
aux spectacles, elles fument comme les hommes, elles sont supérieures en 
intelligence chose qui leur permet de « gouverner les hommes ». 

Mots-clés : femme, social, costume traditionnel, liberté. 
 
Abstract : 
The social and voyage literature of Flora Tristan is represented by the 

works Pérégrinations d ’une p aria, Pr omenades d ans Londres, L’union 
ouvrière. Her literature creation focuses on finding a new gender 
perspective, more precisely a re-thinking of category, by placing the woman 
in the social place that she deserves. In her autobiographical work 
Pérégrinations d’une paria, the woman writer presents her journey to Peru, 
as an undertaking of a feminine independence affirmation. An interesting 
fragment is the one where Flora Tristan, spots for a while in Lima and 
explains the convention of the limenian female costume. Flora Tristan 
underlines these womens’ physical and social freedom : in the public space, 
they are not recognized by their husbands, they participate alone at public 
entertainment shows, hey smoke like men do, and their intelligence is 
superior and they “govern the men”. 

Keywords : woman, social, traditional costume, freedom. 
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În limba română = 22 comunicări
6 = limbă, 14 = literatură,

2 = studii culturale

În limba franceză = 19 comunicări
1 = antropologie, 14 = lingvistică,
3 = literatură, 1 = studii culturale

În limba engleză = 10 comunicări
3 = lingvistică, 6 = literatură,

1 = studii culturale
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Comunicări științifice: 51

În limba română = 22 comunicări
6 = limbă, 14 = literatură,   

2 = studii culturale

În limba franceză = 19 comunicări
1 = antropologie, 14 = lingvistică, 
3 = literatură, 1 = studii culturale 

În limba engleză = 10 comunicări
3 = lingvistică, 6 = literatură,               

1 = studii culturale
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3 = literatură, 1 = studii culturale

În limba engleză = 10 comunicări
3 = lingvistică, 6 = literatură,

1 = studii culturale
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